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บทคัดยอ

 บทความนี้มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษากลวิธีทางภาษาที่คูสนทนาใชยุติการสนทนา
ที่มีความขัดแยงในภาษาไทย และอภิปรายเก่ียวกับปจจัยพ้ืนฐานทางสังคมวัฒนธรรมที่มี
ผลตอการเลือกใชกลวิธีดังกลาว โดยใชแนวคิดวัจนปฏิบัติศาสตร (pragmatics) และ
แนวคิดสนทนาวิเคราะห (conversation analysis) ขอมูลที่ใชศึกษา คือ บทสนทนา
ในชีวิตจริง จํานวน 151 บท ผลการศึกษาพบวา กลวิธีที่ผูพูดภาษาไทยใชยุติการสนทนา
ที่มีความขัดแยงมี 6 กลวิธี คือ การออกจากสถานการณ การใชอํานาจ การยอมตาม 
การเปลี่ยนประเด็นการสนทนา การประนีประนอม และการขอความชวยเหลือจากบุคคล
ที่สาม สวนปจจัยพื้นฐานทางสังคมวัฒนธรรมท่ีนาจะมีผลตอการเลือกใชกลวิธียุติ
การสนทนาที่มีความขัดแยงของผูพูดภาษาไทย คือ แนวคิดทางพุทธศาสนา และแนวคิด
เรื่อง “อาวุโส” 

คําสําคัญ  การสนทนาที่มีความขัดแยง วัจนปฏิบัติศาสตร 
      
 1บทความนี้เปนสวนหนึ่งของดุษฎีนิพนธเรื่อง “กลวิธีทางภาษาที่ใชยุติการสนทนาที่มีความ

ขัดแยงในภาษาไทย” หลักสูตรอักษรศาสตรดุษฎีบัณฑิต คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย

 2รองศาสตราจารย ดร.ณัฐพร พานโพธิ์ทอง อาจารยที่ปรึกษาดุษฎีนิพนธ

กลวิธีทางภาษาที่คูสนทนาใชยุติการสนทนา

ที่มีความขัดแยงในภาษาไทย1

Linguistic  Strategies Used for Terminating
Conflict Talk in Thai Interactions
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Abstract

 This study aims at examining linguistic strategies used to terminate 
conflict talk in Thai and providing a discussion on socio – cultural factors that 
might influence the choice of linguistic strategies as such. The framework 
adopted here are pragmatic  and conversation analysis. The elicited data in the 
study include 151 daily conversations. The results of the study reveal that Thai 
speakers adopt 6 strategies to terminate conflict talk. That is, withdrawal; 
domination; submission; stand - off; compromise and request third-party intervention. 
It is proposed here that Buddhism concept and the concept of seniority are 
factors that might have influence upon strategy selection.

Keywords: Conflict talk, Pragmatics

ความนํา
 ความขัดแยงเปนสิ่งท่ีเกิดขึ้นไดในทุกวัฒนธรรม ในแตละวัฒนธรรมจะมีวิธีการ
ยุติความขัดแยงแตกตางกันตามลักษณะของวัฒนธรรมนั้น ๆ เนื่องจากวัฒนธรรม
เปนปจจัยที่มีอิทธิพลอยางยิ่งในการเลือกใชวิธีการยุติความขัดแยง ดังที่ Jandt and 
Pederson (1996: 4) กลาวไววา

  “Culture defines the values and interests that are 
at the core of conflicts, shaping perceptions, shaping 
alternatives, and defining outcomes as positive or negative. 
Communication about conflict is culturally mediated, and for 
that reason constructive conflict management strategies 
depend on cultural resources to define the common 
ground”
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 สังคมไทยเปนสังคมที่มีผูกลาววารักความสงบ ไมชอบความขัดแยง และหาก
มีความขัดแยงเกิดข้ึน คนไทยมักจะหลีกเลี่ยงการเผชิญหนาหรือไมทําใหความขัดแยง
มีความรุนแรงมากขึ้น (Fieg, 1989: 42; Mulder, 1996: 114; คลอสเนอร, 2537: 257)  
และเมื่อพิจารณาจากสํานวนไทยจะพบวามีหลายสํานวนท่ีสะทอนใหเห็นถึงความคิด
ของคนไทยวาไมชอบแสดงความขัดแยงกับผูอื่น เชน “หมากัดอยากัดตอบ” “อยาเอา
พิมเสนไปแลกกับเกลือ” “เอาทองไปรูกระเบื้อง” 
 ดวยเหตุผลดังกลาวน้ีจึงนาสนใจอยางย่ิงวาคนไทยเลือกใชกลวิธีใดบางในการยุติ
การสนทนาที่มีความขัดแยง และเมื่อสืบคนงานวิจัยเก่ียวกับการยุติความขัดแยงของคน
ไทยพบวา การศึกษาทางดานภาษาพบวามีเพียง 2 เรื่อง คือ งานวิจัยเรื่อง “Dividing the 
rice: A microanalysis mediator’s role in a Northern Thai negotiation” ของ 
Bilmes (1992) และงานวิจัยเรื่อง “การจัดการความขัดแยงของชุมชน : การใชภาษา
ในการเจรจาไกลเกลีย่ขอพพิาทของผูนาํชมุชน ตาํบลนาดนิดาํ อาํเภอเมืองเลย จงัหวัดเลย” 
ของพรสวรรค สุวัณณศรีย (2550) งานวิจัยทั้งสองเรื่องนี้ศึกษาการใชภาษาในการยุติความ
ขัดแยงของคนกลาง ยังไมมีงานวิจัยใดที่ศึกษากลวิธีทางภาษาที่คูสนทนาใชยุติการสนทนา
ที่มีความขัดแยง ผู วิจัยจึงมุงศึกษาประเด็นดังกลาวเพื่อตอบคําถามวาผูพูดภาษาไทย
ใชกลวิธีใดบางในการยุติการสนทนาท่ีมีความขัดแยงโดยใชแนวคิดทางดานวัจนปฏิบัติ
ศาสตรและสนทนาวเิคราะห ผลการวจิยัในครัง้นีน้าจะทําใหเกดิความรูความเขาใจเกีย่วกับ
การใชภาษาไทยในอีกมุมมองหนึ่งที่ยังไมมีผูสนใจศึกษามากนัก 
 บทความวิจัยนี้แบงออกเปน 2 สวน ในสวนแรก ผูวิจัยกลาวถึงแนวคิดทฤษฎี
ที่ใชในการวิเคราะหและวิธีการดําเนินการวิจัย สวนที่สองนําเสนอเกี่ยวกับผลการ
วิเคราะหกลวิธีทางภาษาที่คูสนทนาใชยุติการสนทนาที่มีความขัดแยงในภาษาไทย  

แนวคิดที่เกี่ยวของกับการวิจัย
 สําหรับแนวคิดที่ใชในการศึกษา ไดแก แนวคิดเรื่องการสนทนาที่มีความขัดแยง 
แนวคิดการสนทนาวิเคราะห แนวคิดเรื่องวัจนกรรม และแนวคิดเรื่องกลวิธียุติการสนทนา
ที่มีความขัดแยงของ Vuchinich (1990) ซึ่งผูวิจัยจะกลาวถึงพอสังเขป ดังนี้
  
 1. แนวคิดเรื่องการสนทนาที่มีความขัดแยง (conflict talk) 
    คําวา “การสนทนาที่มีความขัดแยง” มีนิยามที่แตกตางกันออกไป ซ่ึงผูวิจัย
ใหนิยามคํานี้ วา “การสนทนาท่ีมีความขัดแยง” ตามแนวคิดของ Grimshaw (1990) 
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Vuchinich (1990) และ Muntigl and Turnbull (1998) ดังนี้    
 “สถานการณการสื่อสารระหวางบุคคลตั้งแตสองคนขึ้นไป ซ่ึงผูรวมสนทนา
แตละฝายมีความคิดเห็นตอเรื่องใดเรื่องหน่ึงแตกตางกัน และตางฝายตางก็แสดงความคิด
เห็นที่แตกตางกันน้ันออกมาอยางตรงไปตรงมาหรืออยางออม ๆ ดวยวัจนภาษาหรือ
อวัจนภาษา ทั้งนี้ จะตองประกอบดวยการผลัดการสนทนาอยางนอย 3 ผลัด ในผลัดแรก 
ผูพูดคนที่ 1 กลาวถอยคําใดถอยคําหนึ่ง ผลัดตอมาผูพูดคนที่ 2 กลาวแสดงความคิดเห็น
ขัดแยงกับถอยคําของผูพูดคนที่ 1 และในผลัดที่สาม ผูพูดคนที่ 1 กลาวแสดงความคิดเห็น
ขัดแยงกับถอยคําของผูพูดคนท่ี 2 หรือกลาวสนับสนุนถอยคําของตนเองที่กลาวไวในผลัด
แรก ลําดับของการสนทนาจะดําเนินตอไปในลักษณะดังกลาวนี้และสิ้นสุดลงเมื่อการกลาว
ถอยคําแสดงความขัดแยงของผูรวมสนทนานั้นยุติลง” (Grimshaw, 1990: 1; Vuchinich, 
1990: 119)  
  2. แนวคิดสนทนาวิเคราะห (conversation analysis)
         iแนวคิดเกี่ยวกับการวิเคราะหโครงสรางการสนทนาที่ผูวิจัยนํามาใชในการ
พิจารณาการสนทนาที่มีความขัดแยงและการยุติการสนทนาที่มีความขัดแยง มีดังนี้
           2.1 ผลัดการสนทนา (turn) 
         Sacks, Schegloff and Jefferson (1974) กลาวไววาการสนทนา
จะตองประกอบดวยผูรวมสนทนาจํานวนสองคนขึ้นไปและแบงออกเปนสองฝาย ฝายหนึ่ง
เปนผูพูด อีกฝายหนึ่งเปนผูฟง ทั้งสองฝายจะตองผลัดกันพูดและผลัดกันฟง ในชวงที่
เปลี่ยนผลัดกันเปนผูพูดและผูฟงนั้นอาจเกิดการพูดพรอมกันขึ้นได Zimmerman and 
West (1975) ไดจําแนกการพูดพรอมกันออกเปน 2 ลักษณะ คือ 1) การพูดซอน 
(overlaps) เปนการพูดพรอมกันในระหวางท่ีกําลังจะเปลี่ยนผลัดการสนทนา 2) การพูด
แทรก (interruptions) การพูดในลักษณะน้ีจะเกิดข้ึนในระหวางท่ีคูสนทนากําลังสนทนา
กันอยู  
      2.2 การเงียบ (silence)
        iSacks, Schegloff and Jefferson (1974) ไดอธิบายเกี่ยวกับการ
เงียบในระหวางเปลี่ยนผลัดการสนทนาไววามี 3 ลักษณะ คือ 1) การเงียบในระหวางที่
กําลังจะเปลี่ยนผลัดการสนทนา ซ่ึง Jefferson (1989) ไดอธิบายวาโดยทั่วไปแลวความ
เงียบในลกัษณะนีจ้ะไมนานเกิน 1 วนิาท ี2) การเงยีบในระหวางการสนทนา และ 3) การเงยีบ
หลังจากที่อีกฝายเปลี่ยนผลัดมาให อาจเกิดจากไมมีอะไรจะพูด ไมพอใจหรือไมเห็นดวย
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       2.3 การปดการสนทนา (conversation closing) 
   Schegloff and Sacks (1973: 296 - 299) เสนอวาการสนทนาจะยุติ
ลงไดตองประกอบดวยถอยคํา 2 สวน สวนแรกเปนการเสนอขอยุติการสนทนา และสวน
ที่สองเปนการยอมรับขอเสนอ Button (1990: 341) และ Liddicoat (2007: 255 - 264) 
อธิบายไววา รูปแบบการกลาวปดการสนทนามีหลายรูปแบบ รูปแบบที่มักจะนํามาใช เชน 
กลาวถึงการสนทนาครั้งตอไป กลาวแสดงความรูสึกยินดีที่ไดสนทนากัน กลาวถึงส่ิงที่
กระทําไวกอนหนานี้ อยางไรก็ดี Traugott and Pratt (1980) กลาววาในบางครั้งคูสนทนา
อาจจะปดการสนทนาโดยไมกลาวถอยคําใด ๆ เลยก็ได แตใชวิธีการเงียบแทน 
  ผูวิจัยไดนําแนวคิดเร่ืองผลัดการสนทนา การพูดแทรก และการเงียบ
มาพิจารณาประกอบกับนิยามความหมาย “การสนทนาที่มีความขัดแยง” เพื่อใชในการ
วิเคราะหขอมูลเบื้องตนวาบทสนทนาใดบางเปนบทสนทนาที่มีความขัดแยง สวนแนวคิด
เรื่องการปดการสนทนาจะนํามาใชประกอบในการวิเคราะหวาคูสนทนาตองการยุติการ
สนทนาหรือไม
              3. แนวคิดเรื่องวัจนกรรม
     Searle (1969) ไดเสนอแนวคิดไววาการที่จะตัดสินวาถอยคําใดมีเจตนา
อยางไร เราไมสามารถพิจารณารูปภาษาที่ปรากฏเพียงอยางเดียวได แตตองพิจารณา
เงื่อนไขตาง ๆ ในบริบทการสื่อสารดวย เพราะบางครั้งรูปภาษาอาจไมตรงกับเจตนาที่ผูพูด
ตองการจะสื่อ เงื่อนไขในการแสดงวัจนกรรมที่ Searle เสนอไวมี 4 ประการ คือ 
       1) เงือ่นไขเนือ้ความ (propositional content) คอื รายละเอยีดท่ีเปนเนือ้หา
ของถอยคํานั้น
    i2)เงื่อนไขเบ้ืองตนหรือเงื่อนไขเก่ียวกับปจจัยพ้ืนฐาน (preparatory 
precondition) คือ เงื่อนไขเบื้องตนเกี่ยวกับความคิด ความเชื่อที่ผูพูดและผูฟงมีมากอน
        3) เงื่อนไขความจริงใจ (sincerity condition) คือ ความคิด ความรูสึก และ
ความตองการที่แทจริงของผูพูดที่กลาวถอยคํานั้น 
     i4) เงือ่นไขจาํเปนหรอืเงือ่นไขเกีย่วกับสาระสาํคัญ (essential condition) 
คือ จุดมุงหมายของการสื่อเจตนาน้ัน (Searle, 1969 อางถึงในณัฐพร พานโพธิ์ทอง, 
2553: 9 - 11)
      ผูวจิยัไดนาํแนวคดิดงักลาวนีม้าใชเปนเกณฑในการตดัสนิหรอืจาํแนกถอยคาํที่
คูสนทนาใชยุติการสนทนาท่ีมีความขัดแยงวาเปนวัจนกรรมประเภทใด เชน การขอรอง 
การขอโทษ การสั่ง เปนตน 
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  4. แนวคดิเรือ่งกลวธิยีตุกิารสนทนาทีม่คีวามขดัแยงของ Vuchinich (1990)  
    การยุติความขัดแยงเปนประเด็นที่มีผูศึกษาวิจัยและเสนอแนวคิดไวอยาง
กวางขวาง ในการศึกษาทางดานภาษานั้น ผูวิจัยไดพบวามีแนวคิดของ Vuchinich (1990: 
123 - 135) ท่ีเสนอไวอยางชัดเจนและเหมาะสม ผูวิจัยจึงนําแนวคิดที่ Vuchinich มาใช
เปนเกณฑในการจาํแนกกลวธิยีตุกิารสนทนาทีม่คีวามขดัแยง กลวธิทีี ่Vuchinich เสนอไว           
5 ประการ มีดังนี้
     1) การยอมตาม คือ การยอมรับความคิดเห็นหรือยอมกระทําตามความคิด
เห็นของอีกฝายเพื่อใหความขัดแยงยุติลง 
     2) การใชอํานาจของบุคคลที่สาม คือ การใหบุคคลที่สามซ่ึงมีอํานาจเหนือ
กวาบังคับใหทั้งสองฝายยุติการสนทนาที่มีความขัดแยงในขณะนั้น  
    ii3) การประนีประนอม คือ การเสนอเงื่อนไขที่เปนประโยชนแกทั้งสองฝาย 
เพื่อใหความขัดแยงยุติลง
     4) การเปลีย่นประเดน็การสนทนา คอื การทีฝ่ายใดฝายหนึง่หรอืบคุคลทีส่าม
เปลีย่นประเด็นการสนทนาเพื่อใหการสนทนาที่กําลังมีความขัดแยงอยูในขณะนั้นยุติ 
     5) การออกจากสถานการณ คอื การทีฝ่ายใดฝายหนึง่ออกจากสถานการณที่
กําลังมีความขัดแยงเพื่อใหความขัดแยงยุติลง 

กลวิธีทางภาษาที่คูสนทนาใชยุติการสนทนาที่มีความขัดแยง
 จากการศึกษาขอมูลบทสนทนาในชีวิตจริง จํานวนทั้งส้ิน 151 บท พบวา ผูพูด
ภาษาไทยยุติการสนทนาที่มีความขัดแยงโดยใชกลวิธีทางภาษา 6 กลวิธี คือ การออกจาก
สถานการณ การใชอาํนาจ การยอมตาม การเปล่ียนประเด็นการสนทนา การประนปีระนอม 
และการขอความชวยเหลือจากบุคคลที่สาม ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้
     3.1 การออกจากสถานการณ คือ การที่ผูรวมสนทนาฝายหนึ่งถอนตัวออก
จากวงสนทนาที่กําลังมีความขัดแยง ซึ่งอาจจะกลาวถอยคําหรือแสดงกิริยาทาทางเพื่อให
อีกฝายทราบวาตนเองตองการยุติการสนทนา (Vuchinich, 1990: 132) กลวิธีการออก
จากสถานการณจําแนกได 2 ลักษณะคือ
  ก. การออกจากสถานการณแบบตรง หมายถึง การกลาวถอยคํา
หรือแสดงกิริยาทาทางท่ีแสดงใหเห็นวาตองการถอนตัวออกจากวงสนทนาอยางชัดเจน
โดยที่ไมสามารถตีความเปนเจตนาอื่นได การออกจากสถานการณในลักษณะนี้มีดังนี้ 
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  1) การเดินออกจากวงสนทนา คือ การเดินออกจากวงสนทนาที่มี
ความขัดแยงโดยไมไดถูกบังคับและไมมีการกลาวปดการสนทนา
 
ตัวอยาง
 นางสาว ก. กําลังขจัดคราบรถยนตอยู นาย ข. จึงเสนอวาควรใชน้ํายาสําหรับ
ขัดรถโดยเฉพาะ แตนางสาว ก. เหน็วานํา้ยาทีต่นใชสามารถขจดัคราบได ทัง้สองจงึโตเถยีงกนั
      
 (1) นาย ข.       : นาจะใชนํา้ยาสาํหรบัขดัรถนะครบั. ยิง่รถสีขาวดวยเดีย๋วสีจะ
   ดางครบั.
 (2) นางสาว ก. : เคยใชแลวคะ. ไมเห็นเปนอะไรนะคะ.
 (3) นาย ข.       : ไมไดเลยครบัสรีถเนีย่. เราตองระวงัเปนพเิศษ. จะใชอะไรสุมสี่
   สุมหาไมไดนะครับ.
 (4) นางสาว ก. : (เดินออกจากวงสนทนา)
       
 จะเห็นวา นางสาว ก. ไดยุติการสนทนาที่มีความขัดแยงโดยเดินออกจากวง
สนทนาไป ซึ่งนาย ข. นาจะตีความไดวานางสาว ก. ตองการยุติการสนทนาจึงไมกลาว
ถอยคําใดโตแยงอีก 
 คลอสเนอร (2537: 257) กลาวไววา คนไทยมักจะหลีกเลี่ยงการเผชิญหนาเมื่อมี
ความขัดแยงกัน แตจะระบายความโกรธออกมาทางออม อาทิ พูดนินทาลับหลัง พูด
ประชดประชัน ในการศึกษาครั้งนี้ผูวิจัยพบวา ผูพูดภาษาไทยมีลักษณะนิสัยสอดคลองกับ
ที่คลอสเนอรกลาวไว เชน
     นาง ก.   i:   (เดินออกจากวงสนทนา) แหมเกิดมาหนาตาทุเรศแลวนิสัย
                          ยงัทุเรศ.
         
  2) การผัดเวลา คือ การกลาวขอเลื่อนการสนทนาที่กําลังดําเนินอยู
ออกไปภายหลัง กลวิธีนี้แสดงใหอีกฝายเห็นอยางชัดเจนวาตองการถอนตัวออกจากวง
สนทนา ถอยคําท่ีปรากฏใชคือ “คอยคุยกัน” “คอยพูดกัน” “คอยวากัน” “ขอคิด
ดูกอน”
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ตัวอยาง
 นองสาวมาปรึกษาพี่สาวเรื่องการไปรวมชุมนุมประทวงทางการเมือง ซ่ึงพี่สาว
ไมเห็นดวยเนื่องจากกังวลวานองสาวจะไดรับอันตรายจึงทําใหเกิดการโตเถียงกัน  
 (1) นองสาว :  ถาทุกคนคิดอยางนี้บานเมืองเราจะเปนยังไงละ.
 (2) พี่สาว  : Iแลวแกคิดวาการออกไปประทวงบาบอเนี่ยจะชวยอะไร
      ประเทศได. 
 (3) นองสาว :  อยางนอยก็ดีกวาไมไดทําอะไร.
 (4) พี่สาว  :  เอาไวคอยคุยวันหลังก็แลวกัน. (เดินออกจากวงสนทนา) 
                  
 จะเห็นวา ในผลัดการสนทนาท่ี 4 พี่สาวไดผัดเวลาที่จะสนทนาเรื่องการไปรวม
ชุมนุมประทวงทางการเมือง พรอมท้ังเดินออกจากวงสนทนาไป ซึ่งนองสาวไมไดกลาว
ถอยคําโตแยงพี่สาวอีก การสนทนาที่มีความขัดแยงกันในขณะนั้นจึงยุติลง
 จากการวิเคราะหขอมูลของกลวิธีการผัดเวลาพบวา ผูที่กลาวผัดเวลามักจะเดิน
ออกจากวงสนทนาไปทันทีที่กลาวถอยคําจบ และผูกลาวผัดเวลาสวนใหญจะมีสถานภาพ
สูงกวาอีกฝาย การผัดเวลาจึงมีลักษณะเหมือนสั่งใหอีกฝายยุติการสนทนา กลวิธีนี้จึงทําให
การสนทนาที่มีความขัดแยงมีโอกาสยุติลงไดคอนขางมาก อยางไรก็ดีในกรณีท่ีผูกลาวผัด
เวลาที่มีสถานภาพตํ่ากวา ผูที่กลาวผัดเวลาจะใชถอยคําที่สุภาพมากขึ้น เชน 
 ลูกสาว :   หนูขอคิดดูกอน แลวจะบอกพออีกทีนะวาจะทําตอรึเปลา.
                  
  3) การกลาวตัดบท ในที่นี้หมายถึง การกลาวขอสรุปเกี่ยวกับประเด็น
ที่ขัดแยงกันอยูเพื่อใหอีกฝายยุติการพูดโตแยง กลวิธีนี้มักจะปรากฏใชคําวา “เอาละ”  
“เอาเถอะ” “ไมเปนไร” “ชางมันเหอะ” 

ตัวอยาง
 พี่สาวพบวาผาไหมที่ตนเพิ่งซื้อมาหายไป 2 ผืน จึงสนทนาไปกับนองสาว 
แตทั้งสองมีความคิดเห็นที่แตกตางกัน 
  (1) พี่สาว  :  แลวรูไดยังไงวาเคาหยิบใสถุงมาครบ.
 (2) นองสาว :  ก็เราซื้อทุกครั้ง. มันก็ไมเคยขาดนี่. 
 (3) พี่สาว  :  เอาละ ๆ ชางมันเหอะ. เดี๋ยวพี่โทรถามที่รานเอง. 
      ไปเก็บของไป. 
 (4) นองสาว :  (เดินออกจากวงสนทนา)    
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 จะเห็นวา พี่สาวไดสรุปวาจะสอบถามเรื่องดังกลาวจากทางรานเอง พรอมทั้งส่ัง
ใหนองสาวออกจากวงสนทนา นองสาวซึ่งมีความอาวุโสนอยกวาจึงยอมกระทําตามความ
คิดเห็นและคําสั่งของพี่สาว การสนทนาที่มีความขัดแยงกันในขณะนั้นจึงยุติลง

  4) การบอกปด ในที่นี้หมายถึง การปฏิเสธที่จะสนทนาโดยบอกใหผู
รวมสนทนาอีกฝายไปสนทนากับบุคคลท่ีเก่ียวของหรือมีอํานาจในการตัดสินใจเรื่องนั้น
โดยตรง แมวาการบอกปดจะเปนการปฏิเสธอยางตรงไปตรงมา แตกลวิธีนี้ไมไดทําใหฝาย
ที่ถูกปฎิเสธตองรูสึกเสียหนามากเพราะการปฏิเสธที่เกิดขึ้นน้ันไมไดเกิดจากความรูสึก
ที่ไมดีตอกัน แตเปนเพราะไมมีอํานาจในการตัดสินใจเรื่องนั้น

ตัวอยาง
 ลูกคาไปซื้อตูเย็นในชวงที่รานใกลจะปดบริการแลว เจาของรานจึงบอกวาจะไป
สงสินคาใหในวันถัดไป แตลูกคาตองการใหมาสงสินคาในวันนั้นเลย 
 (1) เจาของราน :  มนัเยน็แลว.  ไปไมทนัหรอก.  เดก็มันจะตองกลบัไปฝงนูนแลว.
 (2) ลูกคา  :  แคตรงนี้เอง.  ไมถึงครึ่งชั่วโมงหรอก. แปบเดียวเองนะ.
 (3) เจาของราน :  ไปคุยกับเด็กมันเองแลวกัน.
 (4) ลูกคา  :  (เดินไปสนทนากับพนักงานสงสินคา)
                   
 จะเห็นวา เจาของรานยุติการสนทนาโดยบอกปดใหลูกคาไปสนทนากับพนักงาน
สงสินคาเอง ลูกคาซ่ึงทราบดีอยู แลววาผู ท่ีมีอํานาจในการตัดสินใจเรื่องดังกลาวคือ 
พนักงานสงสินคา ลูกคาจึงยอมยุติการสนทนาที่มีความขัดแยงกับเจาของราน
 
     5) การขอออกจากวงสนทนา เปนการกลาวถอยคําแสดงเจตนาอยาง
ชัดเจนวาตองการออกจากวงสนทนา ถอยคําที่ใชมักจะปรากฏคําวา “ขอตัว” และตาม
ดวยการขยายความใหอีกฝายทราบวาจะออกจากวงสนทนาไปทําอะไร การขอออกจากวง
สนทนาลักษณะน้ีไมทําใหฝายท่ีถูกปฏิเสธรูสึกเสียหนามากเนื่องจากมีเหตุจําเปนท่ีจะตอง
ออกจากวงสนทนา อยางไรก็ดีเหตุผลที่นํามาอางนั้นจะตองสมเหตุสมผล ไมเชนนั้นอาจจะ
ทําใหความขัดแยงมีความรุนแรงเพิ่มขึ้นได 
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ตัวอยาง
 ลูกนองมาปรึกษาหัวหนาเรื่องงบประมาณในการจัดโครงการประชาสัมพันธ 
เนื่องจากทางกองแผนงานตองการใหปรับลดงบประมาณลง 
 (1) ลูกนอง   :  แตวากองแผนเคาสงกลับมาใหแก. เคาไมใหใชเกินสาม
      Iแสนคะ.
 (2) หัวหนา :  คุณทําไดเหรอสามแสน. ถาทําไดคุณตัดไปเลยไมตองมา
      Iถามผม
 (3) ลูกนอง :   งั้นหนูขอตัวไปสงโครงการกลับไปใหเคากอนนะคะ. 
 (4) หัวหนา :   (เงียบ)
              
 จะเห็นวา ลูกนองยุติการสนทนาที่มีความขัดแยงโดยกลาวขอออกจากวง
สนทนา ซึ่งเหตุผลที่ลูกนองนํามาอางนั้นมีความสมเหตุสมผล การสนทนาที่มีความขัดแยง
จึงยุติลง 
  6) การบอกวาตองการยุติการสนทนา เปนการกลาวถอยคําที่แสดง
เจตนาอยางชัดเจนวาไมตองการสนทนาตอ ถอยคําที่มักปรากฏ ไดแก คําวา “ไมเถียง
แลว” “ขี้เกียจเถียง” 

ตัวอยาง
 เด็กหญิง ก. และเด็กหญิง ข. ไดกลาวถึงครูคนหนึ่ง แตทั้งสองออกเสียงช่ือของ
ครูผิดเพี้ยนจึงทําใหเกิดการโตเถียงกัน
 (1) เด็กหญิง ข.  :  ไมใช. เราหมายถึงครูณัฐฐาวดีที่สอนศิลปะ.
 (2) เด็กหญิง ก. :  ก็เมื่อกี้เธอบอกครูณัฐวดี.
 (3) เด็กหญิง ข.  :  เราไมไดพูด.
 (4) เด็กหญิง ก.  :  โอย ! เราขี้เกียจเถียงกับเธอ. (หันไปพูดกับเด็กหญิง ค.)  
         นี่เธอลองกินเครปเรามั้ย.
                  
 จะเห็นวา เด็กหญิง ก. ไดกลาวถอยคําแสดงเจตนาอยางชัดเจนวาตองการยุติ
การสนทนา พรอมทัง้เปลีย่นไปสนทนากับเด็กหญงิ ค. การสนทนาทีม่คีวามขดัแยงจงึยตุลิง
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  ข. การออกจากสถานการณแบบออม คือ การที่ผูรวมสนทนาฝาย
หนึ่งกลาวถอยคําหรือแสดงกิริยาทาทางวาไมตองการสนทนาตอ แตยังคงนั่งอยูในวง
สนทนา กลวิธีการออกจากสถานการณในลักษณะนี้มี 2 กลวิธี ไดแก
     1) การเงียบ (Silence) ในงานวิจัยนี้ คือ การไมกลาวถอยคํา
ในผลัดการสนทนาของตนเอง (Sack et al., 1974) ซ่ึงจะตองเกิดจากความตองการของ
ตนเอง ไมไดเกิดจากการถูกสั่งหรือบังคับ
         Oduro – Frimpong (2007: 164 - 167)  กลาวถึงหนาที่ของ
การเงียบในปริบทการสนทนาที่มีความขัดแยงกันไว  3 ประการ คือ  1) ชวยทําใหความขัด
แยงไมมคีวามรุนแรงเพิม่ข้ึน เน่ืองจากหลีกเลีย่งการโตแยงกันในขณะทีก่าํลงัโกรธ 2) ชวยให
คูสนทนากลบัมาสนทนากันตอไดอกีหลงัจากท่ีตางฝายตางไดลดอารมณโกรธของตนเองลง 
และ 3) ชวยทอดเวลาใหคูสนทนามีโอกาสตัดสินใจเลือกใชกลวิธียุติการสนทนาที่มีความ
ขัดแยงไดอยางเหมาะสมที่สุด 

ตัวอยาง 
 นาง ก. นางสาว ข. นางสาว ค. และนาย ง. ไปรับประทานอาหารที่รานแหงหนึ่ง 
นาง ก. และบริกรมีความคิดเห็นขัดแยงกันเรื่องปริมาณขาวสวยที่จะสั่ง 
 (1) บรกิร  :  โถนงึไมเยอะหรอกครับ. คณุทานกนัสีค่นนะพอดเีลยครับ.
 (2) นาง ก. :  เยอะไปนอง. พี่กินไมหมดหรอก. พวกพี่กินแตกับไมคอย 
      ชอบกินขาว. 
 (3) บริกร  :  (เงียบ) แลวเครื่องดื่มละครับ. เอาอะไรดี.
 (4) นาง ก. :  เอานํ้าเปลาจะ.
               
 จะเหน็วา บรกิรไดยตุกิารสนทนาทีม่คีวามขดัแยงโดยใชกลวธิกีารเงยีบ เมือ่บรกิร
เงียบ นาง ก. ก็ไมไดกลาวถอยคําใดโตแยงบริกรอีก การสนทนาท่ีมีความขัดแยงจึงยุติลง 
         2) การเปลี่ยนคูสนทนา หมายถึง การที่ผูรวมสนทนาฝายหนึ่งยุติ
การสนทนาที่กําลังดําเนินอยูอยางกะทันหัน โดยไมกลาวถอยคําหรือแสดงกิริยาทาทาง
ใด ๆ ใหอีกฝายรับรู จากนั้นไปเริ่มสนทนากับบุคคลอื่น    
         การเปลีย่นคูสนทนาสามารถทําใหการสนทนาท่ีมคีวามขัดแยงยติุลง
ไดเนื่องจากผูรวมสนทนาฝายหนึ่งเปลี่ยนไปสนทนากับบุคคลอื่น แตในทางกลับกันกลวิธีนี้
อาจทําใหความขัดแยงรุนแรงมากขึ้นได หากยังสนทนาประเด็นเดิมหรือเกี่ยวของกับ
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ประเด็นที่ขัดแยงกัน ฝายที่ถูกปฏิเสธการสนทนาก็อาจจะรูสึกไมพอใจซ่ึงจะสงผลใหความ
ขัดแยงมีความรุนแรงมากขึ้นได 

ตัวอยาง
 นาง ก. จะไปซ้ือหมูปงใหสุนัขท่ีเลี้ยงไว เม่ือเห็นแมคาขายผักมา นาง ก. จึงจะ
สอบถามวารานหมูปงเปดหรือไม แตนาย ข. เห็นวาไมควรทําเชนนั้น 
 (1) นาย ข. :  ทาจะบา.
 (2) นาง ก. :  แลวมันบาตรงไหน. หนูจะถามแมคาขายผัก ไมไดบอกวา
                                      iจะซื้อหมูปงจากแมคาขายผักซะหนอย.
 (3) นาย ข. :  แลวไปถามเคามันไมบาเหรอ. 
 (4) นาง ก. : i(หันไปสนทนากับหลานสาวนาง ค. ที่เดินผานมา) วันนี้
      ไปโรงเรียนแตเชาเชียวนะ.
                   
 จากตัวอยางจะเห็นวา นาง ก. ไดยุติการสนทนาที่มีความขัดแยง โดยการเปลี่ยน
ไปสนทนากับหลานสาวของนาง ค. แทน ซึ่งนาย ข. นาจะตีความไดวานาง ก. ตองการยุติ
การสนทนาจึงไมไดกลาวถอยคําใด ๆ อีก การสนทนาที่มีความขัดแยงจึงยุติลง 
     2. การใชอํานาจ หมายถึง การใชอํานาจบังคับใหผูรวมสนทนาอีกฝายยุติการ
สนทนาที่มีความขัดแยง ผูวิจัยจัดใหการใชอํานาจเปนกลวิธียุติการสนทนาที่มีความขัดแยง
เพราะเมื่อฝายท่ีมีอํานาจมากบังคับใหฝายที่มีอํานาจนอยกระทําตามความคิดเห็นของตน 
ฝายที่มีอํานาจนอยก็ยอมกระทําตามเนื่องจากเกรงกลัวผลที่จะตามมา หากไมกระทําตาม
ความคิดเห็นของฝายที่มีอํานาจมาก เมื่อฝายหนึ่งยินยอมกระทําตามความคิดเห็นของอีก
ฝายหนึ่ง การสนทนาท่ีมีความขัดแยงยอมยุติลง กลวิธีการใชอํานาจแบงออกเปน 2 
ลักษณะ คือ การสั่งและการกลาวขมขู    
         2.1 การสั่ง หมายถึง การท่ีผูพูดพยายามจะใหผูฟงกระทําตามที่ผู พูด
ตองการ เนื่องจากผูพูดเชื่อวาผูฟงสามารถกระทําสิ่งที่ผูพูดสั่งได แตผูฟงจะไมกระทําสิ่งนั้น
หากผูพูดไมสั่งและในสถานการณนั้นผูพูดจะตองมีอํานาจเหนือกวาผูฟง (Searle, 1969) 
กลวิธีการสั่งเพื่อยุติการสนทนาท่ีมีความขัดแยงจะอยูในรูปประโยคคําสั่ง ซึ่งมีท้ังหมด 
3 ลักษณะ คือ
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  1) การสั่งใหอีกฝายกระทําตามความคิดเห็นของตน
ตัวอยาง
 แมบอกใหลูกชายนํารถจักรยานยนตมาจอดในบาน แตลูกชายมีความคิดเห็น
ขัดแยงกับแม ทั้งสองจึงโตเถียงกันเรื่องการใชรถจักรยานยนต  
 (1) แม  :  ไมตองไปแลว. ไวคอยไปเอาพรุงนี้ก็แลวกัน.
 (2) ลูกชาย :  ไปเอาวันนี้แหละ. แคตรงนี้เอง.
 (3) แม  :  เอารถเขาบานเดี๋ยวนี้เลย.
 (4) ลูกชาย :  (นํารถจักรยานยนตมาจอดในบาน)
                  
 จะเห็นวา แมไดใชอํานาจของตนเองสั่งใหลูกชายนํารถจักรยานยนตมาจอดใน
บาน ลูกชายซึ่งมีอํานาจนอยกวายอมเกิดความเกรงกลัวจึงยอมกระทําตามคําสั่งของแม 
เมื่อลูกชายกระทําตามที่แมสั่ง การสนทนาที่มีความขัดแยงในขณะนั้นจึงยุติลง

  2) การสั่งใหอีกฝายยุติการสนทนาที่มีความขัดแยง
ตัวอยาง
 เจาของรานสังเกตเห็นวาพนักงานตอนรับไมไดประจําอยูที่หนารานจึงเรียกมา
ตําหนิ ซึ่งตางฝายตางมีเหตุผลจึงทําใหเกิดการโตเถียงกัน 
 (1) เจาของราน :  หนาที่เรารับลูกคา. เราก็ตองอยูหนาราน.
 (2) พนักงาน :  แตมันไมมีใคร. หนูเลยเขาไปสั่งอาหารใหลูกคา.
 (3) เจาของราน :  ไมตองมาเถียง. ไปเฝาหนารานเลยไป.
 (4) พนักงาน :  (เงียบ)
                  
 จะเห็นวา เจาของรานไดใชอํานาจความเปนผูบังคับบัญชาส่ังใหพนักงานยุติการ
กลาวโตแยง พนักงานซึ่งมีอํานาจนอยกวายอมเกิดความเกรงกลัวจึงยอมยุติการโตแยง     
  
  3) การสั่งใหอีกฝายออกจากวงสนทนา
ตัวอยาง
 แมเขามาในหองของลูกชายแลวพบวาลูกชายกําลังอานหนังสือเกี่ยวกับเกม
ออนไลน จึงกลาวตําหนิวาทําไมไมอานหนังสือเรียน ลูกชายซ่ึงมีความคิดเห็นขัดแยง
กับแม จึงกลาวโตเถียงแม
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 (1) แม  :  อานทบทวนไงวาที่เรียนมานะรูเรื่องบางรึเปลา.
 (2) ลูกชาย :  ไมตองทบทวนหรอกแม. เรียนในหองก็รูเรื่องหมดแลว.
 (3) แม  :  ไปไกล ๆ เลยไป.
 (4) ลูกชาย :  (เดินออกจากวงสนทนา)
                  
 จะเห็นวา แมไดส่ังใหลูกชายออกไปจากวงสนทนา ลูกชายซึ่งมีอํานาจนอยกวา
ยอมเกิดความเกรงกลัวและยอมออกจากวงสนทนา การสนทนาที่มีความขัดแยงจึงยุติลง 
  2.2 การกลาวขมขู คือ การกลาวถอยคําใดถอยคําหนึ่งเพื่อใหผูฟง
กระทําสิ่งท่ีผูฟงไมพึงปรารถนา ซึ่งหากผูฟงไมยินยอมกระทําตาม ผูพูดจะกระทําสิ่งที่กอ
ใหเกิดผลในทางลบแกผูฟง (Limberg, 2009: 164) ผูวิจัยจัดใหการกลาวขมขูเปนกลวิธียุติ
การสนทนาที่มีความขัดแยง เพราะการที่ฝายหนึ่งกลาวขมขูอีกฝายหน่ึง ฝายท่ีถูกขมขู
ยอมเกรงกลัวผลท่ีจะตามมาจึงยอมกระทําตามความคิดเห็นของฝายที่กลาวขมขู เมื่อฝาย
หนึ่งยอมกระทําตามความคิดเห็นของอีกฝายหนึ่ง การสนทนาที่มีความขัดแยงกันอยูยอม
ยุติลง กลวิธีการกลาวขมขูเพื่อยุติการสนทนาท่ีมีความขัดแยงจะอยูในรูปประโยคเงื่อนไข

ตัวอยาง
 แมพาลูกสาวมาวายนํ้าที่สระวายนํ้าแหงหนึ่ง ลูกสาวตองการใหแมเชาโฟม
ใหแกตน ในขณะที่แมมีความคิดเห็นวาเปนการสิ้นเปลืองเงิน 
 (1) แม  :  ไปเลนเฉย ๆ นั่นแหละ. วันนี้หมดไปหลายบาทแลว.
 (2) ลูกสาว :  แคยี่สิบบาทเองแม.
 (3) แม  :  นีอ่ยาพดูมาก. ถาพดูมากนกักไ็มตองเลน. จะพากลบับาน 
      เลย.
 (4) ลูกสาว :  (เงียบ)
                   
 จะเห็นวา แมไดยุติการสนทนาท่ีมีความขัดแยงโดยส่ังใหลูกสาวยุติการโตเถียง 
พรอมทั้งกลาวขมขูวาจะพากลับบานทันที ลูกสาวซ่ึงมีความเกรงกลัวผลที่จะตามมาหาก
ไมกระทําตามที่แมสั่งจึงยอมยุติการโตเถียง  การสนทนาที่มีความขัดแยงกันจึงยุติลง 
          3. การยอมตาม คือ การที่ผูรวมสนทนาฝายหนึ่งกลาวถอยคําหรือแสดง
กิริยาทาทางใหอีกฝายรับรูวาตนเองยอมรับฟงความคิดเห็นหรือยินยอมจะกระทําตาม
ความคิดเห็นของอีกฝาย การยอมกระทําตามในลักษณะนี้จะตองไมเกิดจากการ
ถูกบังคับ (Vuchinich, 1990: 123) กลวิธีการยอมตามมีทั้งหมด 3 ลักษณะ คือ
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   ก. การยินยอมกระทําตามความคิดเห็นของอีกฝาย หมายถึง การที่
ผูรวมสนทนาฝายหนึ่งกลาวถอยคําหรือแสดงกิริยาทาทางวายินยอมจะกระทําตามความ
คิดเห็นของอีกฝายโดยที่มิไดถูกบังคับหรือขอรองใหกระทํา ถอยคําที่ใชแสดงความยินยอม
กระทําตามความคิดเห็นของอีกฝายไดแก คําวา “คะ” “ครับ” “จะ” “ก็ได” “ตกลง” 
สวนกิริยาทาทางท่ีใชแสดงความยินยอมกระทําตาม ไดแก การพยักหนา และการกระทํา
สิ่งที่เปนความคิดเห็นของอีกฝาย

ตัวอยาง
 หลานสาวมาขออนุญาตยาวาจะไปทําการบานที่บานของเพื่อนรวมชั้นเรียน 
แตยามีความคิดเห็นวาหลานควรทําการบานดวยตัวเอง ทั้งสองฝายจึงพูดจาโตเถียงกัน 
 (1) ยา  :  แลวเอ็งไมถามครูเคา. ครูเคาตองเกงกวาเพื่อนเอ็ง.
 (2) หลานสาว :  ถามเพื่อนดีกวายา. ถามครูหนูก็โดนดาซิ. 
 (3) ยา  :  (พยักหนาใหหลาน)
 (4) หลานสาว :  (เดินออกจากวงสนทนาไป)
                 
 จะเห็นวา ยาไดพยักหนาใหหลานสาวทราบวายินยอมใหไปทําการบานกับเพื่อน  
ซึ่งหลานสาวก็สามารถตีความไดวาการพยักหนาของยาน้ันมีเจตนาอยางไรจึงเดินออกจาก
วงสนทนาไป การสนทนาที่มีความขัดแยงจึงยุติลง
  ข. การกลาวคําแสดงเจตนาขอโทษ คือ การที่ผูรวมสนทนาฝายหนึ่ง
กลาวคําแสดงเจตนาขอโทษท่ีกลาวถอยคําขัดแยงกับอีกฝายหนึ่ง กลวิธีนี้จะตองเกิดจาก
ความตองการท่ีจะขอโทษอยางแทจริงและตองไมถูกบังคับหรือขอรองใหกลาวถอยคํานั้น 
ถอยคําที่ปรากฏใชไดแก “ขอโทษ”

ตัวอยาง
 ลูกคาไมพอใจที่บริกรเสิรฟอาหารผิดโตะ ผูจัดการรานจึงมาสนทนากับลูกคา 
 (1) ผูจัดการราน :  นองเคาเพิ่งมาใหมนะคะ. ยังไมคอยรูเรื่อง.
 (2) ลูกคา  :  ที่นี่ไมมีการอบรมพนักงานกอนทํางานเหรอคะ.
 (3) ผูจัดการราน :  ขอโทษจริง ๆ นะคะ. นองเคาไมไดตั้งใจคะ. เดี๋ยวหนูจะ 
      เรงในครัวใหทําอาหารมาใหใหมเลยนะคะ. ตองขอโทษ 
      ดวยนะคะ.
 (4) ลูกคา  :  (เงียบ)      
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   จะเห็นวา ผูจัดการรานไดยุติการสนทนาท่ีมีความขัดแยงโดยการกลาวคําแสดง
เจตนาขอโทษและเสนอวาจะรีบนําอาหารที่สั่งไวมาให เมื่อผูจัดการรานกลาวขอโทษและ
แสดงเจตนาที่จะแกไขความผิดพลาดให การสนทนาที่มีความขัดแยงในขณะนั้นจึงยุติลง
  ค. การกลาวปฏิเสธวาไมไดมีความคิดเห็นขัดแยง คือ การที่ผูรวม
สนทนาฝายหนึ่งกลาวปฏิเสธวาไมไดมีความคิดเห็นขัดแยงกับอีกฝายโดยที่ไมไดถูกบังคับ
หรือขอรองใหกลาวถอยคํานั้น ถอยคําที่ปรากฏ ไดแก “พูดเลน” “ไมไดหมายความอยาง
นั้น”

ตัวอยาง
 นางสาว ก. และ นางสาว ข. สนทนากันเรื่องเสื้อผาที่จะสวมใสไปงานแตงงาน
นางสาว ค. แตทั้งสองคนมีความคิดเห็นขัดแยงกัน
 (1) นางสาว ข. :  อือ ! ก็พอแมแกผลิตเงินไดเองนี่เนอะ.
 (2) นางสาว ก. :  (มองหนานางสาว ข. อยางไมพอใจ)
 (3) นางสาว ข. :  ฉันพูดเลนนะ. 
 (4) นางสาว ก. :  (เงียบ)
              
 จากตัวอยางจะเห็นวา นางสาว ข. ไดกลาวปฏิเสธวาตนไมไดมีความคิดเห็นขัด
แยงกับนางสาว ก. เพียงแตพูดหยอกลอเทานั้น การสนทนาที่มีความขัดแยงจึงยุติลง
     4. การเปล่ียนประเด็นการสนทนา หมายถึง การที่ผูรวมสนทนาฝายหนึ่ง
เปลี่ยนประเด็นการสนทนาจากประเด็นท่ีขัดแยงกันอยูไปเปนประเด็นอ่ืนเพื่อใหการ
สนทนาที่กําลังมีความขัดแยงไดยุติลง (Vuchinich, 1990: 130) แตในบางครั้งผูรวม
สนทนาอาจจะเปลี่ยนประเด็นการสนทนาไปโดยไมไดกลาวถอยคําใด ๆ ใหอีกฝายทราบ
วาตองการเปลี่ยนประเด็นการสนทนา
        Vuchinich อธิบายไววากลวิธีนี้มีขอดีคือทําใหคูสนทนาไมรูสึกวาใคร
เปนฝายแพหรือฝายชนะ แตอาจทําใหเกิดการตีความเจตนาผิดได เน่ืองจากไมไดแสดง
เจตนาอยางชัดเจนวาตองการยุติการสนทนา กลวิธีน้ีจะทําใหการสนทนาท่ีมีความขัดแยง
ยุติลงไดหรือไมขึ้นอยูกับประเด็นที่นํามาสนทนาใหมดวย หากประเด็นน้ันยังคงเกี่ยวของ
กับประเด็นที่ขัดแยงกันอยู คูสนทนาอาจจะมีความขัดแยงกันรุนแรงมากขึ้น

  



กลวิธีทางภาษาที่คูสนทนาใชยุติการสนทนาที่มีความขัดแยงในภาษาไทย
93

วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์

  

ตัวอยาง
 เด็กหญิง ก. และเด็กหญิง ข. ไดสนทนากันเรื่องปากกาที่เด็กหญิง ก. ซื้อมา
 (1) เด็กหญิง ข. :  วันนั้นเราก็ไปกับเธอ. ราคามันติดอยูนะเจ็ดสิบเกา. ไมใช 
      แปดสิบเกา.
 (2) เด็กหญิง ก. :  แปดสิบเกา. เจ็ดสิบเกานะมันอีกแทงนึง แทงสีเขียว ๆ นั่น 
 (3) เด็กหญิง ข. :  ไอการตูนเรื่องนี้ไมคอยสนุกเลยเนอะ.
 (4) เด็กหญิง ก. :  เออใช. เราอานแลวเราก็ไมชอบเหมือนกัน.
                
 จากตัวอยางจะเห็นวา เด็กหญิง ข. ไดยุติการสนทนาที่มีความขัดแยงโดยเปลี่ยน
ไปสนทนาเรื่องหนังสือการตูน การสนทนาที่มีความขัดแยงเรื่องราคาปากกาจึงยุติลง
       5. การประนีประนอม Vuchinich (1990: 126) อธิบายถึงกลวิธีการ
ประนีประนอมไววา หมายถึง การที่ผูรวมสนทนาฝายหนึ่งเสนอเงื่อนไขใหผูรวมสนทนาอีก
ฝาย เพื่อใหการสนทนาที่มีความขัดแยงไดยุติลง กลวิธีนี้มีลักษณะตางฝายตางไดในสิ่งที่
ตนพึงพอใจ หากทั้งสองฝายยอมรับขอตกลงกันไดก็จะไมมีใครตองรูสึกเสียหนา 
  พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 นิยามความหมายของ
คําวา “ประนีประนอม” ไววา “ผอนหนักผอนเบาใหแกกัน, ปรองดองกัน, อะลุมอลวย
กัน” จึงอาจกลาวไดวาการประนีประนอมในมุมมองของคนไทยนั้นคือการยอมลดความ
ขัดแยงหรือความรุนแรงลงโดยไมจําเปนตองมีเงื่อนไขหรือขอตกลงใด ๆ ตอกัน
  ในบทความน้ีผูวิจัยจะพิจารณากลวิธีการประนีประนอมตามนิยาม
ของ Vuchinich และราชบัณฑิตยสถาน เพื่อใหครอบคลุมและสอดคลองกับบริบทสังคม
วัฒนธรรมของไทย กลวิธีการประนีประนอมที่พบมี 4 ลักษณะ คือ
  ก. การเสนอเงื่อนไขหรือขอตกลงที่ทําใหอีกฝายพึงพอใจ ถอยคํา
ที่ปรากฏใชในกลวิธีนี้ คือ “ก็ได...แต”

ตัวอยาง
 นางสาว ก. ชักชวนนางสาว ข. ไปแจงความดําเนินคดีกับนาย น. ซ่ึงเปนญาติ
ของตนเอง แตนางสาว ข. เห็นวาเปนญาติกันจึงไมอยากใหไปแจงความ 
 (1) นางสาว ข.  : คอยดูนะถาเธอไปแจง. เดี๋ยวคนนั้นคนน้ีก็ตองมาขอใหเธอ
   ไปถอนแจงความอยูดี. ไมตองไปใหเสียเวลาหรอก. อายคน 
   เคาดวย. ชั้นวาเธอไปใหแมมันรับผิดชอบดีกวา.
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 (2) นางสาว ก.  i: ชัน้วากไ็มไดเรือ่งเหมอืนกนัแหละ. ไปแจงความจบัเลยดกีวา. 
 (3) นางสาว ข.    :  งั้นเอาอยางงี้เราแคไปแจงความวาของหาย. เดี๋ยวตํารวจ
   เคากม็าสืบเองแหละวาใครเอาไป. อยาไปแจงจบัมนัเลย 
              เดี๋ยวพี่นองจะทะเลาะกันเปลา ๆ.
 (4) นางสาว ก.    :  ก็ได. แตเธอตองไปเปนเพื่อนชั้นนะ.
 (5) นางสาว ข.    :  อื่อ.
          
 จะเห็นวา นางสาว ก. ไดเสนอเงื่อนไขกับนางสาว ข. วาถาตนยอมกระทําตาม
ความคิดเห็นของนางสาว ข. แลว นางสาว ข. จะตองไปสถานีตํารวจกับตน ซึ่งนางสาว ข. 
กย็อมรบัเงือ่นไขดงักลาว เมือ่ตางฝายตางยอมรับเงือ่นไข การสนทนาทีม่คีวามขดัแยงจงึยตุิ
  ข. การขอใหผูรวมสนทนาอีกฝายมีความใจเย็น ผูวิจัยจัดใหกลวิธีน้ี
เปนการประนีประนอมลักษณะหน่ึง เพราะการขอรองใหอีกฝายมีความใจเย็นเปนการ
ผอนหนักผอนเบาใหแกกัน กลาวคือ ฝายที่ขอรองตองยอมลดความโกรธลงจึงจะกลาว
ขอรองอีกฝายหนึ่งได และในขณะเดียวกันฝายที่ถูกขอรองก็ตองยอมลดความโกรธลงเชน
กัน ถอยคําที่ปรากฏใชในกลวิธีนี้คือ คําวา “ใจเย็น ๆ” 
  Mulder (1996: 117) กลาวถึงความใจเย็นของคนไทยวาเปนการ
ระงับอารมณหรือความรูสึกท่ีอาจสงผลใหเกิดความขัดแยง ซึ่งหากบุคคลใดสามารถ
ทําใจเย็นในขณะที่กําลังโกรธอยูไดก็จะถือวาบุคคลนั้นสามารถชนะใจตนเอง
 
ตัวอยาง
 นางสาว ก. ไดเสนอความคิดเห็นวาควรนํากระเปาเดินทางไปฝากที่ตูรับฝาก
กอน แตทั้งสองหาตูรับฝากไมพบ นางสาว ข. จึงตัดสินใจวาตนเองจะไมนํากระเปาไปฝาก
แลว 
 (1) นางสาว ก.  : ไมได. ยังไงก็ตองเอาไปฝากไว. ไมงั้นเธอจะไปกินขาวยังไง.
 (2) นางสาว ข.   i:  ไมเปนไรพี่. หนูไมกินหรอก. หนูจะดูแคไมกี่รานแลวก็เอา 
   กระเปาฝากไวตรงหนารานนั่นแหละ.
 (3) นางสาว ก.   i:  ใจเย็น ๆ. เดี๋ยวเราเขาไปนั่งพักกอน. แลวคอยเดินหาตอ.
 (4) นางสาว ข.   i:  (เงียบแลวเดินไปนั่งพักที่ประชาสัมพันธ)
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 จากตัวอยางจะเห็นวา นางสาว ก. ไดขอใหนางสาว ข. มีความใจเย็น พรอมทั้ง
เสนอแนะใหไปนั่งพักกอนแลวคอยหาตูรับฝากกระเปา ซ่ึงนางสาว ข. ยอมกระทําตามที่
นางสาว ก. เสนอ การสนทนาระหวางนางสาว ก. และนางสาว ข. ซึ่งขัดแยงกันจึงยุติลง
  ค. การขอใหผูรวมสนทนาอีกฝายกระทําตามความคิดเห็นของตน 
ผูวิจัยจัดใหกลวิธีนี้เปนการประนีประนอมลักษณะหนึ่งเพราะการที่ผูรวมสนทนาฝายหนึ่ง
ขอรองใหอีกฝายกระทําตามความคิดเห็นของตนเหมือนเปนการผอนหนักผอนเบาใหแก
กันคลายคลึงกับการขอใหผูรวมสนทนาอีกฝายมีความใจเย็น ถอยคําที่ปรากฏใชในกลวิธี
คือ “เชื่อ...เถอะ” “เชื่อ...เถอะนา” “ทําตามที่บอกเถอะ” 

ตัวอยาง
 ลูกสาวมาปรึกษาพอเกี่ยวกับเรื่องการจัดงานมงคลสมรส แตพอกับลูกสาวมี
ความคิดเห็นแตกตางกันเรื่องของชํารวย
 (1) พอ    : เอาธรรมดา ๆ พอลูก. ไมตองซ้ือของแพงหรอก. เปลอืงเงนิ
     เปลา ๆ.
 (2) ลูกสาว  : ก็ซื้อดี ๆ ไปแหละพอ. จัดงานทั้งที. 
 (3) พอ    : เชื่อพอเถอะนาไมตองซื้อของแพงหรอก. พอจัดมาหลาย
     งานแลว.
 (4) ลูกสาว  : อื่อ. ก็ไดพอ.
                
 จะเห็นวา พอไดขอใหลูกสาวกระทําตามความคิดเห็นของตนโดยอางวาตนมี
ประสบการณในการจัดงาน ซึ่งลูกสาวไดกลาวยินยอมวาจะกระทําตามที่พอขอรอง เมื่อ
ตางฝายตางผอนหนักผอนเบาใหแกกัน การสนทนาที่มีความขัดแยงกันในขณะนั้นจึงยุติลง
     ง. การขอใหผูรวมสนทนาอีกฝายยุติการสนทนา กลวิธีน้ีมีลักษณะ
ผอนหนักผอนเบาใหแกกันคลายคลึงกับกลวิธีในขอ ข. และ ค. ถอยคําที่ปรากฏใชเม่ือ
ตองการใหอีกฝายยุติการสนทนาไดแก “เปลี่ยนเรื่องคุยเถอะ” “พูดเรื่องอื่นเถอะ”

ตัวอยาง
 สามีสังเกตเห็นภรรยามีอาการแนนทองมาหลายวันจึงแนะนําใหไปพบแพทย 
แตภรรยาไมเห็นดวยกับความคิดของสามี ทั้งสองจึงพูดจาโตเถียงกัน
 (1) ภรรยา : ไมเอาละ. ยิ่งตรวจก็ยิ่งเจอ. เดี๋ยวมันก็หายเองแหละ.
 (2) สามี  : แตถามันเปนอะไรเราก็จะไดรีบรักษานะ. และก็จะไดไม
     ตองมาทรมานอยูอยางนี้. 
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 (3) ภรรยา :  เปลี่ยนเรื่องคุยเถอะ. พรุงนี้เราตองไปพัทยากันกี่โมงละ.
 (4) สามี  :  ออกสาย ๆ หนอยก็ไดมั้ง.
               
 จะเห็นวา ภรรยาไดขอรองใหสามียุติการสนทนาเรื่องการไปพบแพทยและ
เปลี่ยนไปสนทนาประเด็นใหม ซึ่งสามีไดกระทําตามท่ีภรรยาขอรอง เม่ือตางฝายตางผอน
หนักผอนเบาใหแกกัน การสนทนาที่มีความขัดแยงอยูในขณะนั้นจึงยุติลง 
       6. การขอความชวยเหลือจากบุคคลที่สาม ในที่น้ีหมายถึง การที่ผูรวม
สนทนาฝายหนึ่งขอใหบุคคลท่ีสามซ่ึงสามารถชวยยุติความขัดแยงไดมายุติความขัดแยง
ในขณะนั้น  
  จากการศึกษาพบวา คูสนทนาท่ีใชกลวิธีนี้ทั้งหมดอยูในวัยเด็ก ผูวิจัย
เห็นวาการที่เด็กเลือกใชกลวิธีน้ีเพราะยังไมมีประสบการณในการยุติความขัดแยงมากนัก 
เมื่อมีความขัดแยงกับผูอื่น เด็กจึงคิดวาวิธีการยุติความขัดแยงที่ดีที่สุดคือการใหบุคคล
ที่สามารถยุติความขัดแยงไดมาชวยยุติความขัดแยงที่กําลังดําเนินอยูในขณะนั้น

ตัวอยาง
 เด็กชาย ก. ขอยืมดินสอของเด็กหญิง ข. แตเด็กหญิง ข. ไมตองการใหเด็กชาย ก. 
ยืมดินสอของตน ทั้งสองจึงพูดโตเถียงกันเรื่องการขอยืมดินสอ
 (1) เด็กหญิง ข. :  ไมเอา. ทําของเราหายหลายอันแลว.
 (2) เด็กชาย ก. :  (ดึงดินสอที่อยูในมือของเด็กหญิง ข.)
 (3) เด็กหญิง ข. :  ครูขา. เคาแยงดินสอของหนูคะ.
 (4) ครู  :  เอาคืนเพื่อนไปเดี๋ยวนี้.
 (5) เด็กชาย ก. :  (คืนดินสอใหเด็กหญิง ข.)
                   
 จะเห็นวา เด็กหญิง ข. ไดขอใหครูมาชวยยุติการสนทนาที่มีความขัดแยง เมื่อครู
สั่งใหเด็กชาย ก. คืนดินสอใหเด็กหญิง ข. เด็กชาย ก. จึงยอมกระทําตามที่ครูส่ัง 
การสนทนาที่มีความขัดแยงในขณะนั้นจึงยุติลง
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สรุปผลการศึกษา 
 การศึกษากลวิธีทางภาษาที่คูสนทนาใชยุติการสนทนาที่มีความขัดแยงในครั้งน้ี
สามารถสรุปภาพรวมของการศึกษาไดดังนี้
 1) ผลการศึกษากลวิธีทางภาษาท่ีคูสนทนาใชยุติการสนทนาที่มีความขัดแยงใน
คร้ังนี้พบวา กลวิธีทางภาษาท่ีคูสนทนาใชยุติการสนทนาที่มีความขัดแยงมีกลวิธีหลัก
ทั้งหมด 6 กลวิธี ไดแก การออกจากสถานการณ การใชอํานาจ การยอมตาม การเปลี่ยน
ประเด็นการสนทนา การประนีประนอม และการขอความชวยเหลือจากบุคคลที่สามเมื่อ
เปรียบเทียบกับการศึกษาของ Vuchinich (1990) พบวา กลวิธีการเปลี่ยนประเด็นการ
สนทนาที่พบมีลักษณะเหมือนกับท่ี Vuchinich เสนอไว ส วนกลวิธีการออกจาก
สถานการณและการยอมตามนั้นมีลักษณะที่คลายคลึงกัน เพียงแตในการศึกษาครั้งน้ีมี
ลักษณะที่แยกยอยมากกวา 
 กลวิธีการใชอํานาจที่พบในการศึกษาครั้งนี้มี 2 ลักษณะ คือ การสั่งและการ
กลาวขมขู แตในการศึกษาของ Vuchinich พบเพียงลักษณะเดียว คือ การใชอํานาจของ
บุคคลที่สาม ซึ่งบุคคลท่ีสามสวนใหญ คือ ผูท่ีเปนพอและแมของคูสนทนา ทั้งนี้อาจเปน
เพราะการศึกษาครั้งนี้ใชขอมูลบทสนทนาทั่ว ๆ ไป ความสัมพันธของคูสนทนาจึงมีความ
หลากหลาย สวนขอมูลท่ี Vuchinich ใชศึกษาเปนบทสนทนาในครอบครัว ความสัมพันธ
ของคูสนทนาจึงจํากัดเฉพาะบุคคลในครอบครัวเทานั้น ประกอบกับสังคมไทยมีคานิยม
เคารพยกยองผูอาวุโสเน่ืองจากมีประสบการณมาก คนไทยไดรับการปลูกฝงไมใหเถียง
หรือโตแยงผูที่อาวุโสกวา (ไพฑูรย เครือแกว ณ ลําพูน, 2518: 71 - 73) ในขณะที่สังคม
อเมริกา ทุกคนมีสิทธิและเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็นอยางเทาเทียมกัน เชน ลูกมี
สิทธิ์ที่จะโตเถียงพอแม ลูกนองมีสิทธิ์โตแยงเจานาย (คลอสเนอร, 2537: 262) กลวิธีการ
ใชอํานาจที่พบในการศึกษาครั้งนี้จึงแตกตางจากการศึกษาของ Vuchinich
 กลวิธีที่มีลักษณะแตกตางจากที่ Vuchinich เสนอไวอีกกลวิธีหนึ่ง คือ กลวิธีการ
ประนีประนอม Vuchinich นิยาม “การประนีประนอม” ไววา คือการเสนอขอตกลงใหแก
กัน ซึ่งทั้งสองฝายจะตองพึงพอใจขอตกลงนั้น แตการประนีประนอมในมุมมองของคนไทย
ยังหมายถึงการยอมลดความรูสึกที่ไมดีตอกัน โดยไมตองมีขอตกลงก็ได 
 2) ผลการศึกษากลวิธีทางภาษาที่ใชยุติการสนทนาที่มีความขัดแยงในภาษาไทย
พบวา ในบางกรณีกลวิธีทางภาษาท่ีคูสนทนาเลือกใชสามารถทําใหการสนทนาที่มี
ความขัดแยงยุติลงได แตคูสนทนายังคงมีความคิดเห็นขัดแยงกันอยู สังเกตไดจาก
ตัวอยางการสนทนาที่มีความขัดแยงระหวางญาติผูปวยกับเจาหนาที่ของโรงพยาบาล 
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                 นาง ก. :  (เดินออกจากวงสนทนา) แหมเกิดมาหนาตาทุเรศ 
                 แลวนิสัยยังทุเรศ.

 3) กลวิธีทางภาษาท่ีคูสนทนาใชยุติการสนทนาที่มีความขัดแยงทั้ง 6 กลวิธี 
แตละกลวิธีมีขอดีและขอเสียแตกตางกัน ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้

          ก. กลวิธีการออกจากสถานการณเปนกลวิธีที่ทําใหการสนทนาที่มีความ
ขัดแยงมีโอกาสยุติลงไดคอนขางมาก เน่ืองจากแสดงเจตนาอยางชัดเจนวาตองการยุติ
การสนทนา แตกลวิธีนี้อาจทําใหอีกฝายตองรูสึกเสียหนาที่ถูกปฏิเสธการสนทนา 
          ข. กลวิธีการใชอํานาจและกลวิธีการขอความชวยเหลือจากบุคคลที่สาม
เปนกลวิธีที่สามารถทําใหการสนทนาที่มีความขัดแยงมีโอกาสยุติลงไดคอนขางมากเชนกัน 
เนื่องจากเปนการบังคับใหอีกฝายกระทําตาม อยางไรก็ดีกลวิธีนี้อาจทําใหคู สนทนา
ตองรูสึกเสียหนาที่ถูกบีบบังคับ
           ค. กลวิธีที่สามารถทําใหการสนทนาที่มีความขัดแยงยุติลงไดเปนอยางดี
คือ กลวิธีการยอมตาม เนื่องจากฝายหนึ่งยอมกระทําใหอีกฝายพึงพอใจ แตกลวิธีน้ีก็ยอม
ทําใหฝายที่ยอมตองเสียจุดยืนของตนเองและอาจเปนการยอมดวยความจําใจ 
           ง. กลวิธีการประนีประนอมเปนกลวิธีที่มีลักษณะคลายคลึงกับกลวิธีการ
ยอมตาม ตางกันตรงที่การประนีประนอมนั้น ตางฝายตางยอมกระทําตามความตองการ
ของกันไมมากก็นอย สวนการยอมตามนั้นฝายหนึ่งจะตองยอมกระทําตามความคิดเห็น
ของอกีฝาย กลวธิกีารประนปีระนอมจงึเปนกลวธิท่ีีนาจะทาํใหคูสนทนาพงึพอใจ แตกลวธินีี้  
มีลักษณะที่ยุ งยากและใชเวลามากเน่ืองจากจะตองเลือกสรรขอตกลงที่ทําใหอีกฝาย
พึงพอใจและตองเสียเวลาในการเจรจาตอรอง
           จ. กลวิธียุติการสนทนาท่ีมีความขัดแยงที่อาจกลาวไดวาเปนทางออกที่ดี
วิธีหน่ึง คือ การเปลี่ยนประเด็นการสนทนา เพราะนอกจากจะไมทําใหตนเองและ
คูสนทนาตองรูสึกเสียหนาแลว การสนทนายังคงดําเนินตอไป ไมหวนเหมือนการตัดบท

อภิปรายปจจัยพื้นฐานทางสังคมและวัฒนธรรมที่มีผลตอการเลือกใชกลวิธี
     เมื่อพิจารณาความถี่การปรากฏใชของกลวิธีทางภาษาที่คูสนทนาใชยุติการ
สนทนาที่มีความขัดแยงในภาษาไทยทั้ง 6 กลวิธี พบวาแตละกลวิธีมีการปรากฏใชดังนี้
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ตารางที่ 1 การปรากฏใชของกลวิธีทางภาษาที่คู สนทนาใชยุติการสนทนาที่มีความ  
     ขัดแยงในภาษาไทย

กลวิธีทางภาษาที่คูสนทนาใชยุติการสนทนาที่มีความขัดแยง
ความถี่

ครั้ง รอยละ

การออกจาก

สถานการณ

การออกจาก

สถานการณ

แบบตรง

การเดินออกจากวงสนทนา 9

66 43.71

การกลาวตัดบท 6

การผัดเวลา 5

การบอกปด 4

การกลาวขอออกจากวงสนทนา 2

การกลาวขอยุติการสนทนา 1

การออกจาก

สถานการณแบบออม

การเงียบ 34

การเปลี่ยนคูสนทนา 5

การใชอํานาจ การใชอํานาจตนเอง การสั่งใหกระทําตาม 10

22 14.57
การสั่งใหยุติการสนทนา 4

การสั่งใหออกจากวงสนทนา 2

การกลาวขมขู 6

การยอมตาม การยอมกระทําตามความคิดเห็นของคูขัดแยง 16

24 15.89การกลาวขอโทษ 5

การกลาวปฏิเสธวาตนไมไดมีความคิดเห็นขัดแยง 3

การเปลี่ยนประเด็น

สนทนา 19 19 12.58
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ตารางท่ี 1 แสดงการปรากฏใชของกลวิธีทางภาษาที่คูสนทนาใชยุติการสนทนาที่มีความ
   iขัดแยงในภาษาไทย (ตอ)

กลวิธีทางภาษาที่คูสนทนาใชยุติการสนทนาที่มีความขัดแยง ความถี่

ครั้ง รอยละ

การประนีประนอม

การเสนอเงื่อนไขที่อีกฝายพึงพอใจ 6

17 11.26
การขอใหมีความใจเย็น 6

การขอใหกระทําตามความคิดเห็นของตน 4

การขอใหยุติการสนทนาที่มีความขัดแยง 1

การขอความชวยเหลือจากบุคคลที่สาม 3 3 1.99

รวม 151 100

  
  จากตารางที่ 1 จะเห็นวา กลวิธีที่ปรากฏใชมากที่สุด คือ การออกจาก
สถานการณ การที่คูสนทนาเลือกใชกลวิธีการออกจากสถานการณมากอาจเปนเพราะคน
ไทยมีนิสัยชอบหลีกเลี่ยงการเผชิญหนาเม่ือมีความขัดแยงกับผูอื่น เนื่องดวยสังคมไทยเปน
สังคมที่เนนการอยูรวมกันเปนกลุม (colletivism) คนไทยไดรับการปลูกฝงไมใหแสดง
ความขัดแยงกับผูอื่น
  หากเปรียบเทียบความถี่การปรากฏใชของกลวิธีการออกจากสถานการณจะ
เห็นวา คูสนทนาเลือกใชกลวิธีการออกจากสถานการณแบบออมมากกวา ทั้งนี้เพราะการ
ออกจากสถานการณแบบตรงมีการกลาวถอยคําขอยุติการสนทนาหรือขอออกจากวง
สนทนา ซึ่งถาหากอีกฝายไมยินยอม ผูที่ขอออกจากสถานการณจะตองรูสึกเสียหนาและ
อาจมีความขัดแยงกันรุนแรงเพิ่มขึ้นได สวนการออกจากสถานการณแบบออมจะแสดง
กิริยาทาทางใหอีกฝายทราบโดยที่ไมไดกลาวถอยคําโตตอบกัน โอกาสที่จะทําใหการ
สนทนายุติลงจึงมีมากกวา  
  อนึ่ง ในกลวิธีการออกจากสถานการณแบบออมทั้งหมด การเงียบเปนกลวิธีที่
ปรากฏใชมากที่สุด ทั้งนี้อาจเนื่องมาจากกระทําไดสะดวกและงายกวากลวิธีอื่น อีกทั้งยังมี
ขอดีหลายประการ ไดแก 1) ชวยทําใหความขัดแยงไมมีความรุนแรงเพิ่มมากขึ้น 2) ชวยให
คูสนทนากลับมาสนทนากันตอไดหลังจากที่ตางฝายตางไดระงับอารมณโกรธของตนเอง
ลงในชวงที่ไมไดสนทนากัน และ 3) ชวยทอดเวลาใหคูสนทนามีโอกาสตัดสินใจเลือกใช
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กลวิธียุติการสนทนาที่มีความขัดแยงไดอยางเหมาะสมที่สุด (Oduro – Frimpong, 
2007: 304) เหตุผลท่ีสําคัญอีกประการหน่ึงอาจเปนเพราะคนไทยไดรับการปลูกฝงวา
การเงียบหรือนิ่งเฉยเปนสิ่งที่ดี ดังจะสังเกตไดจากสํานวน “พูดไปสองไพเบี้ย นิ่งเสียตําลึง
ทอง” ดวยเหตุดังกลาวนี้คูสนทนาจึงเลือกใชกลวิธีการเงียบมากกวากลวิธีอื่น
 กลวิธีทางภาษาที่ปรากฏใชรองลงมาจากการออกจากสถานการณ คือ การใช
อํานาจ ซึ่งอาจเปนเพราะสังคมไทยใหความสําคัญกับระบบอาวุโส ดังที่ไดกลาวไวแลว
ขางตน เมื่อมีความขัดแยงกันในการสนทนา ฝายที่อาวุโสมักจะใชอํานาจเพื่อใหการ
สนทนาที่มีความขัดแยงยุติลง ในขณะที่ฝายที่อาวุโสนอยก็จะยอมกระทําตามความคิดเห็น
ของฝายที่อาวุโสมากตามที่ไดรับการอบรมสั่งสอนมา
 กลวิธีการยอมตามเปนกลวิธีที่ปรากฏใชรองลงมาจากกลวิธีการใชอํานาจ 
วันชัย วัฒนศัพท (2547: 29) กลาวไววา การยอมตามเปนวิธีที่คนไทยนิยมใชในการแกไข
ปญหาความขัดแยงเนื่องจากสังคมไทยเคารพยกยองผูอาวุโสหรือผูใหญ เม่ือมีความ
ขัดแยงกัน ผูที่อาวุโสนอยมักจะใชกลวิธียอมตามเพื่อใหการสนทนาที่มีความขัดแยงยุติลง 
แตอยางไรก็ดีในบางครั้งผูท่ีอาวุโสมากก็ใชกลวิธีน้ีเพื่อใหการสนทนาที่มีความขัดแยงยุติลง
เชนกัน ทั้งนี้ขึ้นอยูกับปจจัยตาง ๆ ที่แวดลอมสถานการณการสื่อสารนั้น เชน 

ตัวอยาง
 นาง ก. ตองการใชสิทธิลดหยอนคาโดยสาร พนักงานเก็บคาโดยสารจึงขอให
นาง ก. แสดงบัตรประจําตัวประชาชน 
 (1) นาง ก. :  ไมตองดูหรอก.
 (2) พนักงาน :  ไมไดคะ ตองดูคะ
 (3) นาง ก. :  ดูหนาก็รูแลว
 (4) พนักงาน :  ตองดูคะ. ปายเคาติดไวนั่นนะคะ (ชี้ไปที่ปายประกาศ)  
      ตองแสดงบัตรประชาชนทุกครั้ง. 
 (5) นาง ก. :  (หยิบบัตรประจําตัวประชาชนแลวยื่นใหพนักงานเก็บ 
      คาโดยสาร)
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 จากตัวอยาง แมวานาง ก. จะมีความอาวุโสมาก แตก็ตองยอมกระทําตาม
ความคิดเห็นของพนักงานเก็บคาโดยสารเนื่องจากสิ่งที่พนักงานเก็บคาโดยสารกลาวนั้น
เปนขอบังคับที่ผูโดยสารทุกคนตองปฏิบัติตาม
 กลวิธีที่ปรากฏใชรองลงมาจากการยอมตาม คือ การเปลี่ยนประเด็นการสนทนา 
Fieg (1989: 42) กลาวไววา ในสถานการณที่มีความขัดแยงกัน คนไทยมักจะกลบเกลื่อน
ความรูสึกโกรธหรือไมพอใจของตนเองโดยการเปลี่ยนไปพูดเรื่องตลกหรือเปล่ียนประเด็น
การสนทนา ผูวิจัยสันนิษฐานวา การที่ผูพูดภาษาไทยเลือกใชกลวิธีน้ีนาจะเปนเพราะไม
ทําใหคูสนทนาตองรูสึกเสียหนามากนักเนื่องจากไมมีใครเปนฝายแพหรือฝายชนะ และ
ไมมีใครถูกปฏิเสธการสนทนา 
 กลวิธีการประนีประนอมเปนกลวิธีท่ีปรากฏใชคอนขางนอย ถึงแมวาคนไทย
สวนใหญจะไดรับการปลูกฝงใหแกไขความขัดแยงดวยการประนีประนอมกัน สังเกต
ไดจากสํานวนไทยหลายสํานวน เชน “บัวไมใหชํ้า นํ้าไมใหขุน” “ลดราวาศอก” “ผอนสั้น
ผอนยาว” แตกลวิธีนี้กลับปรากฏใชนอยที่สุด ผูวิจัยสันนิษฐานวา อาจเนื่องมาจากกลวิธีนี้
มีความยุงยากมากกวากลวิธีอื่น เพราะคูสนทนาจะตองเลือกเงื่อนไขหรือขอตกลงที่ทําให
อีกฝายพึงพอใจ สวนการประนีประนอมในลักษณะขอรองอีกฝายใหยุติการสนทนา 
ใหกระทําตามหรือขอใหมีความใจเย็นนั้น ถึงแมวาจะไมยุ งยากมาก แตก็มีโอกาส
ที่จะทําใหการสนทนาท่ีมีความขัดแยงยืดเยื้อออกไปและมีความรุนแรงมากขึ้นกวาเดิม
หากฝายที่ถูกขอรองไมกระทําตาม 
 กลวิธีที่ปรากฏใชนอยที่สุด คือ กลวิธีการขอความชวยเหลือจากบุคคลที่สาม 
ผู วิจัยสันนิษฐานวาอาจเน่ืองมาจากกลวิธีนี้มีความยุงยากมากกวากลวิธีอื่น เพราะคู
สนทนาจะตองไปขอใหบุคคลท่ีสามมาชวยยุติการสนทนาที่มีความขัดแยง ซึ่งในการ
สนทนาโดยทั่ว ๆ ไปนั้นอาจจะไมไดมีบุคคลที่สามอยูรวมในวงสนทนาดวย
 กลาวโดยสรุปแลว กลวิธีทางภาษาท่ีคูสนทนาใชยุติการสนทนาที่มีความขัดแยง
ในภาษาไทยมากที่สุดคือ การออกจากสถานการณ ซึ่งถือเปนวิธีการเลี่ยงไมใหความ
ขัดแยงดําเนินตอไปหรือมีความรุนแรงมากขึ้น การที่คูสนทนาจะเลือกใชกลวิธีทางภาษาใด
ในการยุติการสนทนาท่ีมีความขัดแยงนั้น นอกจากคุณลักษณะของกลวิธีแลว ยังมีปจจัย
ตาง ๆ ที่มีผลตอการเลือกใชกลวิธีเหลานั้นดวย ซึ่งปจจัยที่นาจะมีผลตอการเลือกใชกลวิธี
มากที่สุด คือ ปจจัยพื้นฐานทางสังคมวัฒนธรรมของไทย ไดแก ลักษณะของสังคมไทย
ที่เนนการอยูรวมกันเปนกลุม ลักษณะนิสัยของคนไทยซ่ึงไดรับอิทธิพลมาจากหลักคําสอน
ทางพุทธศาสนา รวมทั้งความคิดเรื่องการเคารพผูอาวุโส ผลการศึกษากลวิธีทางภาษาที่ใช
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ยุติการสนทนาท่ีมีความขัดแยงในภาษาไทยครั้งนี้จึงเปนเครื่องยืนยันลักษณะนิสัย
ของคนไทยวา “ไมชอบความขัดแยง”  ไดเปนอยางดี       
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